Лилия Моцарь
Жених из шкафа,
или Не говорите мне «Прощай»
Комедия
ДЖУЛЬЕТТА –  романтическая девица, жаждет любви. Школьный психолог.
ЗОЯ -  мать Джульетты. Торгует на рынке. Мужененавистница.
ГЕННАДИЙ–   коллега Джульетты. Учитель литературы.
ПАВЕЛ –  старый знакомый  Джульетты.
ПОТАП – отец Джульетты
ГАЛИНА АЛЕКСАНДРОВНА – теща Павла.
На сцене комната городской квартиры. Стол, диван, шкаф. На диване плюшевый мишка.
На полу сидит Джульетта в позе лотоса и медитирует.
ДЖУЛЬЕТА (проговаривает мантру). Ом, мани падме хумм, омм мани падме хум…
В комнату с сумками входит Зоя.
ЗОЯ. Доча, а шо ты мне не открываешь, пришлось своим… (Ставит сумки на стол) О! Смотри скоко седня огурцов сэкономила. Народ так обнаглел, совсем на весы не смотрит. Даже как-то мухлевать никакого азарту.
ДЖУЛЬЕТТА (не отвлекаясь). Ом, мани падме ху-умм…
ЗОЯ. А мы эти огурчики часиков шесть в холодной водичке подержим, шобы они были свеженькими, и заката-аем. Ой, доча, зимой, обхрустимся. (Выходит, возвращается с бутылкой и рюмкой)  По чайку? (Видит, чем занимается Джульетта, осторожно присаживается на диван, выпивает рюмочку. Смотрит на Джульетту и на всякий случай, для прояснения сознания, выпивает еще раз) Дочичка, а шо ты делаешь?
ЗОЯ. Ом  мани падме хумм…
ЗОЯ. Дочичка, ну так низя. Для, извиняюся за выражение, культурной девушки, неприлично так конкретно просить у Бога мужика. От шоб тебе сразу и ма-а-ни и …
ДЖУЛЬЕТТА. Мама! Я медитирую!
ЗОЯ. Го!!! Это шо, как китайский йох, шо ли?!
ДЖУЛЬЕТТА. Как тибетский монах.
ЗОЯ.  Та это один шаолинь. А на кой монахам мужик? ладно б баба.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, при чем тут мужик ?! Медитация, это духовная практика.
ЗОЯ.  А от это правильно, дочичка, от это правильно. Мужик нам тут с тобой совсем ни к чему.  И хорошо шо вот эта твоя, извиняюся, медитация - духовная. Она для нас беззащитных женщин гораздо лучче чем физическая. От нее, от этой твоей, …как там, хоть детей не бывает.
ДЖУЛЬЕТТА (монотонно, не открывая глаз). Мама, не начинай. Ты знаешь, я не разделяю твою точку зрения.
ЗОЯ. Ох ты! Не разделяет она! Зарплату мою, главное шо, разделяет, а точку не разделяет!
ДЖУЛЬЕТТА. Да, мама, я верю в любовь!  И если ты когда-то в далекой юности обожглась, это не значит, что и мне не повезет.
ЗОЯ. Хорошо сказала. Но зря. Мне не трудно повторить тебе еще раз, доча, шо мужик в этом доме появится токо через мой труп. От, как только перекинуся – пожалуйста! Прямо можешь на моем смертном одре вакханалию разводить. Если шо, я даже подвинуся!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама!  Неужели ты  не понимаешь, что обрекаешь меня на одиночество?!  Ты меня, конечно, тоже извини, но когда ты перекинешься, я могу  быть уже совсем никому не интересной!
ЗОЯ. Пфф. А то, типа щас у тебя прям спасу от женихов нету.
ДЖУЛЬЕТТА. Да, мама, нет женихов! А ты не хочешь узнать – почему?!
ЗОЯ. Не хочу.
ДЖУЛЬЕТТА. Ты же весь район запугала!  Да ко мне даже дорогу спросить боятся подойти!
ЗОЯ. И правильно! И нечего спрашивать дорогу у честной девушки! Так и говори, шо ты, туда куда им всем надо, не ходишь!
ДЖУЛЬЕТТА. О, Господи. Да с кем я разговариваю?! С человеком, устроившим так, что в моем классе учились одни девочки!
ЗОЯ. Да! Именно поэтому, ты выросла чистым цветочком. На которую еще не села ни одна недобрытая муха!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, какая муха?
ЗОЯ. Трутень! Со своим поганым хоботком! потопчется по цветочку и фьють – или кинет или сдохнет!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, да так природа устроена! Каждому цветочку нужен свой трутень! Иначе жизнь остановится! ( Пауза) Мама, вот скажи мне честно, неужели ты не хочешь внуков?
ЗОЯ. Я хочу шубу и сапоги!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, у тебя есть, и шуба и  сапоги!
ЗОЯ. Пра-авильно, и все это, дочечка, я добыла своим собственным трудом! Своим талантом и своими руцями! Ни на кого не рассчитывая.
ДЖУЛЬЕТТА. И что?
ЗОЯ. И пока я не увижу, шо ты сама можешь содержать не только себя, а еще и трутня, о мужике мне даже не заикайся! (Бурчит) Не хватало мне еще обоих вас на шею взгромоздить. 
ДЖУЛЬЕТТА (решает резко поменять тему) Мама, я взрослый человек?
ЗОЯ.  И шо?
ДЖУЛЬЕТТА. А то, что у меня до сих пор детская кровать! 
ЗОЯ. Дочичка, так это ж для твоей же безопасности! Поверь моему опыту – как только у девушки в кровати появляется свободное место его, тут же норовит занять какая-нибудь сволочь!
ДЖУЛЬЕТТА(стонет). Ма-ама о чем ты говоришь.
ЗОЯ. Госсподи. Та у чем проблема? Подрастешь, купим бОльшую.
ДЖУЛЬЕТТА. Да я уже на ней не помещаюсь!
ЗОЯ. Дочичка, не волнуйся, к старости люди усыхають. 
ДЖУЛЬЕТТА. Спасибо, мама. Успокоила!
ЗОЯ. Ну, и слава Богу.
ДЖУЛЬЕТТА.  А пока не наступила старость, может, ты мне, наконец, скажешь, откуда у тебя такое неприятие мужчин?
ЗОЯ. Так  вот я про огурцы…
ДЖУЛЬЕТТА. Это из-за моего отца, да? Он тебя бросил?  Вы разлюбили друг друга?
ЗОЯ. Нихто меня не бросал…и не разлюблял. 
ДЖУЛЬЕТТА. Ну-у-у? А что произошло?
ЗОЯ. Ну, хорошо.  Ты уже взрослая девочка. Но, запомни, тебе с этим жить! 
ДЖУЛЬЕТТА. Мама!
ЗОЯ. Этот…предатель…скрывал о себе одну страшную тайну.
ДЖУЛЬЕТТА. Он был женат?
ЗОЯ(берт мишку). Та хто за такого пойдет, доча?!  И я бы с ним даже в одну очередь за огурцами не стала, но он же ж, сволочь, скрывал все от меня до самого токсикоза! 
ДЖУЛЬЕТТА. Да, что скрывал?!
ЗОЯ (собравшись с силами) У него оказалась плохая наследственность. Чтобы тебя от нее уберечь, я порвала с ним. а этот …предатель, выбирая между мной и своей поганой наследственностью, выбрал ее! Все!( Отрывает в азарте мишке голову )
ДЖУЛЬЕТТА ( пристраивает голову мишки на место). Мама!
ЗОЯ. Все, доча, все! Я и так много тебе рассказала. Ты думаешь, мне легко вот это все …
ДЖУЛЬЕТТА (обнимает мать). Мама успокойся.
ЗОЯ. Но, главное, запомни, доча, шо ты рождена от большой любви…
ДЖУЛЬЕТТА. Хорошо, хорошо, мамочка, не волнуйся.
ЗОЯ. …и шо в нашем доме никогда не будет башмаков большего чем у меня размера.
ДЖУЛЬЕТТА. Куда уж больше.
ЗОЯ (вскакивая) Так, доча, огурцы залей водой, а я ща быстренько смотаюсь на работу к Ашотику за хреном! У него самый лучший хрен. (На бегу) И как же это я забыла, для огурцов этто ж первое дело.
Зоя уходит.
ДЖУЛЬЕТТА (подбегает к шкафу и тихонько стучит в дверцу). Геннадий Сергееви-ич, выходи-ите.
Из шкафа, в очках и с портфелем, появляется возмущенный Геннадий.
ГЕННАДИЙ. П-п-послушайте, Джульетта Потаповна, я требую объяснений!  Вы пригласили меня поговорить о проблемном   пятом «Б» классе. Я пришел к вам, как к нашему школьному психологу, а вы  запихали меня в этот дурацкий шкаф! Пошлость, какая.
ДЖУЛЬЕТТА. Геннадий Сергеич, дорогой мой, ну  простите. Понимаете, моя мама на дух не переносит мужчин.
ГЕННАДИЙ. Но я, же не мужчина! В смысле, я мужчина, но не в том смысле! Я пришел к вам по работе…
ДЖУЛЬЕТТА. По чайку?
ГЕННАДИЙ (смягчается) Ну, не знаю.
ДЖУЛЬЕТТА (наливает рюмочку и подносит Геннадию) А я зна-аю, я же психолог. Вот та-ак. Легче?
ГЕННАДИЙ. Кхм. Спасибо. Но я хотел бы перейти к делу.
ДЖУЛЬЕТТА. (с придыханием) Я вас внимательно слушаю.
ГЕННАДИЙ.  Джульетта Потаповна, у меня серьезные проблемы с пятым классом.
ДЖУЛЬЕТТА. Ах, ну какие могут быть проблемы в пятом классе? Хорошие дети. ( Берет мишку) Живой уголок завели.
ГЕННАДИЙ( выхватывая мишку). Какой живой уголок, Джульетта Павловна? Они просто растят червяков и сбывают их рыбакам! ( отрывает  мишке голову и испугавшись, пристраивает ее задом наперед)
ДЖУЛЬЕТТА. Ну…сейчас кругом рынок. Предприимчивые дети. Вам-то какой от этого  вред?
ГЕННАДИЙ. А я вам скажу какой! Мы недавно проходили «Гуттаперчевого мальчика» … и они взяли меня на слабо! Загнали на канат и подожгли его снизу.
ДЖУЛЬЕТТА. Боже мой. Но все же обошлось?
ГЕННАДИЙ. Да, но впереди у нас « Муму»!! И я не знаю, что я должен буду сделать для наглядности материала!
ДЖУЛЬЕТТА. Ну…я надеюсь, вы умеете плавать?
ГЕННАДИЙ Да, я очень хорошо плаваю, и ныряю очень хорошо….вот только выныриваю - не очень.
ДЖУЛЬЕТТА. Бе-едненький. Ну, что же вы так им поддаетесь, Геннадий Сергеевич? Вы ведь гораздо старше их и сильнее. Не надо бояться, детство давно кончилось. Забудьте, что вас когда-то били в школе.
ГЕННАДИЙ. Да как забыть, если это было буквально вчера!
ДЖУЛЬЕТТА. Что вы говорите?  А давайте еще по чайку?
ГЕННАДИЙ. Вы, знаете, я к такому крепкому чаю не привык.
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, потерпите.
ГЕННАДИЙ (выпивает и совсем расслабляется). Что мне делать, Джульетта Потаповна?
ДЖУЛЬЕТТА. Я вам помогу.
ГЕННАДИЙ. Спасибо!
ДЖУЛЬЕТТА. Не за что, это моя работа. Вам срочно, слышите меня, срочно нужно жениться!
ГЕННАДИЙ. А какая связь?!
ДЖУЛЬЕТТА. Самая прямая! На фоне семейной жизни, угрозы гибели от пятого класса вам покажутся просто мелкими забавами. 
ГЕННАДИЙ. Да, действительно. И, знаете, я хотел! Я очень хотел, но…у меня и с женщинами ничего не получается. 
ДЖУЛЬЕТТА. ...Простите… не получается в физическом плане?
ГЕННАДИЙ (возмущенно). Да как вы?!
ДЖУЛЬЕТТА. Мне можно, я  психолог.
ГЕННАДИЙ. Честно сказать… я не знаю. До физического плана еще ни разу не доходило.
ДЖУЛЬЕТТА. Ага. А …до чего доходило?
ГЕННАДИЙ. Ну, я же приличный человек. Я сразу сватался.
ДЖУЛЬЕТТА. Как? А ухаживать там… цветы, конфеты..
ГЕННАДИЙ. Понимаете, я немного стеснен в средствах. Я посчитал, что сразу посвататься, это дешевле. 
ДЖУЛЬЕТТА. И я так понимаю, что-то пошло не так?
ГЕННАДИЙ.  Да я сам не знаю! Все было, как в лучших источниках классической литературы. По правилам. Я пришел к ее матушке и сказал – У вас товар у нас купец!
ДЖУЛЬЕТТА. Я бы даже сказала, слишком по правилам. И что?
ГЕННАДИЙ. И она всучила мне восемь щеночков и холодильник без дверцы.
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, Геннадий Сергеевич, женщина просто не поняла, что вы от нее  хотите!  Надо было говорить конкретно.
ГЕННАДИЙ. Я и сказал конкретно. Стихами. Сам написал.
ДЖУЛЬЕТТА. Кто бы сомневался.
ГЕННАДИЙ.  Гена прощается с волей, хочет взять он в жены Олю!
ДЖУЛЬЕТТА. И что Оля?
ГЕННАДИЙ. Откуда я знаю, что Оля?!  Я же сватался к Розочке!
ДЖУЛЬЕТТА. А зачем же вы сказали – Оля?
ГЕННАДИЙ. Да, потому что  Розочка в рифму не попадала! Ээээх да, разве вы женщины, способны понять душу поэта!
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, почему же. Я понимаю,… Розочка не попала в рифму.
ГЕННАДИЙ. В рифму не попала, а сковородкой попала. А я же хотел краси-иво, я же песню ей посвятил (Поет) Я назову планету именем твоим – Роза  Эммануиловна Задолбалова! ( Пауза) Ну как?
ДЖУЛЬЕТТА. Бедная планета. Но мне все ясно! Вам  нужна другая женщина. Не та, что вас бьет, а та, что вас защитит.
ГЕННАДИЙ. Но…это как-то... я так не могу…я же мужчина.
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, во-первых, не надо обращать внимания на такие условности, во – вторых, наше общество борется за гендерное равноправие, а в-третьих вы так сможете сказать деткам (резко орет) СИДЕТЬ!!! 
ГЕННАДИЙ (рушится со стула). ААА!!!!
ДЖУЛЬЕТТА. Вот.
ГЕННАДИЙ. Да, в вашем совете есть разумное зерно. Но где же мне взять такую…
 Звучит песня Антонова «Не говорите мне прощай» в женском варианте (Зара). Джульетта сдергивает Геннадия со стула и принуждает его к танцу. Геннадий всячески пытается увильнуть и вырваться из ее цепких лапок. Но по ходу, вникая в слова о песни, понимает, в чем дело, на, что намекает Джульетта и пугается еще больше.
ГЕННАДИЙ (пятясь от Джульетты). Ах, Джульетта Потаповна, простите, но ваше признание для меня так неожиданно.
ДЖУЛЬЕТТА. Да, почему же неожиданно, Геннадий Сергеевич?! А не вы ли три года оказывали мне всяческие знаки внимания?
ГЕННАДИЙ. Я?! К-какие например?
ДЖУЛЬЕТТА. Вы…эээ…вы уступали мне место в столовой!
ГЕННАДИЙ. Я всем уступал, я воспитанный человек!
ДЖУЛЬЕТТА. А глазки кто мне строил?!
ГЕННАДИЙ. Кто?
ДЖУЛЬЕТТА. Вы-ы!
ГЕННАДИЙ. Джульетта Потаповна, я учитель, я ничего строить в принципе не умею!
ДЖУЛЬЕТТА. А почему вы не увольняетесь из нашей школы, а?!  Где вас унижают и даже бьют!
ГЕННАДИЙ. Почему?
ДЖУЛЬЕТТА. Из-за меня!
ГЕННАДИЙ. Вы так думаете?
ДЖУЛЬЕТТА. Я это знаю! Я психолог!
ГЕННАДИЙ. Джульетта Потаповна, даю вам слово, если вы меня сейчас отпустите, я моментально уволюсь.
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, не-е-ет, Геннадий Сергеевич, вы пришли ко мне за помощью и вы без нее отсюда не уйдете!
Геннадий кричит «мама!!!», прячется в шкаф и держит дверцу.
ДЖУЛЬЕТТА (вытаскивая Геннадия) Никакая ваша мама вам не поможет… 
Голос Зои. Доча!
ДЖУЛЬЕТТА (заталкивает Геннадия назад в шкаф и захлопывая дверцу) Мама!!!
В комнату входит Зоя.
ЗОЯ. Доча, я сумку забыла. Совсем памяти нет. А с кем ты тут?
ДЖУЛЬЕТТА (неловко делает йоговские асаны). Одна, мама! Медитировать нужно в полном одиночестве, ты мне мешаешь.
ЗОЯ. А шо ты огруцы-то не залила?
ДЖУЛЬЕТТА. Мама! Вот мне сейчас до огурцов,  да?! Дай мне  спокойно почистить ауру!
ЗОЯ. Доча, я тебе так скажу, ауру каждый дурак может почистить, ты лучше пойди чеснока начисти. Килограмма два.
ДЖУЛЬЕТТА. Фу, мама, ты меня уже просто душишь своим чесноком!
ЗОЯ. Ниче не фу! А отличное средство для разгона мужиков и вирусов! Пусть от тебя на расстоянии будет слышно, шо ты серьезная девушка!  
ДЖУЛЬЕТТА. Ма-ама.
ЗОЯ. Та шо ты все мама-мама? Мама хочет тебе, доча, как лучше, мама советует тебе спуститься с неба на землю  и начать на ней пахать, понятно.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, я работаю, между прочим! У меня (кричит шкафу) хорошая профессия, я школьный психолог!
ЗОЯ. Ой, Боже мой! Да те дети и без твоей помощи психами станут.  Это Я, доча,  а не ты,  на своем рынке  настоящий психолог!  Это я могу продать трусы неделька не потому, шо их семь штук, а потому, шо в них в одни - семеро влезают, это я могу куриные окорочка продать по цене свинячих и нихто даже не заподозрит подвоха, в крайнем случае отбрешуся, шо это баранина.
ДЖУЛЬЕТТА. Хорошо, мама, я обещаю, если меня сократят, подумать о твоем предложении. 
ЗОЯ. Во-от! А с нашей работы, доча, никогда! Никогда никого не сокращают и не увольняют!  Никогда! Только сажают!
ДЖУЛЬЕТТА. Это меня успокаивает. Ты уже уходишь?
ЗОЯ. Поэтому доча, учись, учись пока я жива! Вот хочешь, я тебе сейчас эти огурцы – продам? (Зазывает как на рынке) Огурцы, огурцы!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, прекрати! Они вялые их уже  НИКТО не купит!
ЗОЯ. И шо, шо вялые?! Тебе шо с них стрелять? А сока надавить?! Та для омоложения, это первое дело! От будет у тебя муж старый, а ты ему ванну из огуречного сока – хоп-па!  Опускаешь в сок старого вялого, достаешь молодого упругого!
ДЖУЛЬЕТТА. А если не сработает?
ЗОЯ. Топишь на фиг!
ДЖУЛЬЕТТА. Не надо мне! (К шкафу) У меня муж будет молодой и красивый!
ЗОЯ. О-о-о, в таком случае ващще без огурцов – никак! Как только твой красавец на сторону пойдет
ДЖУЛЬЕТТА. Не пойдет!
ЗОЯ. Пойдет, пойдет, тут без вариантов. Ты перед ним огурец –бабац! И кромсаешь его, кромсаешь гада в соломку!!! Шоб понял, шо его ждет за измену! Не от тебя, так от меня точно.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, не надо так громко.
ЗОЯ. А шо такое? Тут, шо еще кто-то есть?
ДЖУЛЬЕТТА. Нет! Но…я тебя прекрасно слышу, зачем орать? ( Орет шкафу) И мы  с мужем будем любить друг друга!
ЗОЯ. Хорошо-о, допустим и этот нереальный вариант, как только он…
ДЖУЛЬЕТТА (перебивая) Ладно, мама, давай свои огурцы! 
ЗОЯ. Ага-а-а-а!!! Сдалась!
ДЖУЛЬЕТТА. Нет, мама! Я просто не хочу услышать, какую еще расправу, ты придумаешь моему будущему мужу с помощью огурцов?!
ЗОЯ. Та, тю. Этто ж я только так…разминалась
 ДЖУЛЬЕТТА (оглядываясь на шкаф). Тут это…мам…у тебя есть еще  твой …чаек?
ЗОЯ.  Ты, шо расстроилась, дочичка? Та перестань. Конечно, у мамочки все есть, как не быть. И все, заметь, огурцы! Смотри (копается в сумке, достает бутылку) – сок из огурцов смешанный со спиртом   – это  чистый коньяк! Хоть лечись, хоть торгуй, нихто не придерется! Ладно, ты  таки залей огурцы водой, а я сейчас прибегу.
ДЖУЛЬЕТТА. Ты куда?
ЗОЯ. За хреном!!! Я же не дошла тогда. ( Уходит)
Из шкафа появляется Геннадий.
ГЕННАДИЙ. Это  что сейчас было?  Планы серийного убийцы?
ДЖУЛЬЕТТА. Да нет, ну, что вы. Это просто любящая мамочка….
ГЕННАДИЙ. Как же меня пронесло-то.
ДЖУЛЬЕТТА. В каком смысле?
ГЕННАДИЙ. Если бы ваша мамочка застала меня в шкафу, боюсь, я был бы нафарширован этими огурцами.
ДЖУЛЬЕТТА. Это да. Это очень может быть. Теперь вы понимаете, Геннадий Сергеевич, дорогой мой, что…не только я, но и вы можете мне помочь.
ГЕННАДИЙ. Но чем? Я не владею никаким оружием!
ДЖУЛЬЕТТА.   Нам надо пожениться.
ГЕННАДИЙ. КАК?!! 
ДЖУЛЬЕТТА. Ну хотя бы для виду. Я спасу вас от пятого класса, а вы меня…от мамочки. Ну что вам стоит, побыть моим рыцарем, моим спасителем! Освободить  девушку из заточения.
ГЕННАДИЙ. Н-н-ет…ну, мне, конечно, нужна…жена, но не настолько чтобы сражаться за нее с таким драконом и жертвовать жизнью. И тем более мне нравится другая девушка. Так, что извините, Джульетта Потаповна, но я лучше пойду (Порывается уйти)
Голос Зои -  Доча!
Геннадий  мечется в панике, Джульетта запихивает его опять в шкаф.
Появляется Зоя.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, что опять?
ЗОЯ. Ёжки-матрешки,  задурила ты мне голову, я деньги забыла.  Та шо ты огурцы до сих пор не замочила?!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама!!! У меня жизнь рушится, а ты со своими огурцами! Замочу я твои огурцы, замочу!  Заодно и сама утоплюсь!
ЗОЯ.  Доча, та шо такое?! Шо тебя седни так розкукурузило? Жулька?
ДЖУЛЬЕТТА. Я просила тебя не называть меня, этим собачим именем!
ЗОЯ. Ох! А  шо еще можно было подобрать под отчество – Потаповна?! Мария? Шобы сразу и Маша и медведь?
ДЖУЛЬЕТТА. Вот! Даже у Маши был медведь! Даже у тебя был Потап! А меня - ты, родная мать! лишаешь  права на любовь! 
ЗОЯ (причитает) Дочичка, та шо ж ты такое говоришь, да шо ж там я тебя лишаю, та я ж всю жизнь для тебя, та ты ж никогда ни в чем отказа не знала, та мама ж всю жизнь горбатится, та шобы ж тебе все досталося.. 
ДЖУЛЬЕТТА. Я замуж хочу!
ЗОЯ. Тебе досталося! а не трутню!
ДЖУЛЬЕТТА. Да какому трутню? Нет никаких трутней!
ЗОЯ. Так я, шо ли, виноватая?!
ДЖУЛЬЕТТА. А кто?!  Кто меня душит всю жизнь своим контролем?! Ты же меня до сих пор со школы встречаешь!
ЗОЯ. Вот и я ж о том! Пора прекратить издеваться над матерью! Иди работать на рынок и всегда будешь у мамы под присмотром!
ДЖУЛЬЕТТА. О, Господи, за что мне это?!
ЗОЯ. Это мне за шо? Такая неблагодарность?! Воспитываешь дите, воспитываешь, всю душу вкладываешь, а она такие фортеля выкидывает!
ДЖУЛЬЕТТА. Какие фортеля, о чем ты? 
ЗОЯ. Думаешь, я не знаю, шо ты в портфеле своем носишь?!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, ты, что роешься в моем портфеле?
ЗОЯ.  От токо не  надо переводить разговор на другую  тему! ( Достает из-под подушки на диване книжку) Вот, шо это такое, а?! Как эта крамола вообще могла попасть в наш дом?! Я ж ее от корки до корки проштудировала!
ДЖУЛЬЕТТА. Зачем?
ЗОЯ. Шоб знать врага в лицо!
ДЖУЛЬЕТТА (смущенно- виновато) Ма-амочка, ну прости. Мне дала почитать эту книгу Маша Семенова из девятого класса.
ЗОЯ. Вот эту ?! «Как соблазнить мужчину?»! 
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, да, она сказала, что в эти сказки уже не верит.
ЗОЯ. Во-о-от, даже Маша тебе сказала, шо это все не работает, наивное ты мое дите.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, да тебе–то откуда знать?
ЗОЯ. Как? Та ты шо ж думаешь, у нас с твоим папкой не было любви?!
ДЖУЛЬЕТТА. А я не зна-аю! Ни про любовь, ни про папку! Может быть, я от непорочного зачатия.
ЗОЯ. Доча….зачатие было. Так и быть, зачатие - было. А порока не было!!!  Мы даже под одеялом, у полной темноте, относилися друг к другу очень уважительно!
ДЖУЛЬЕТТА. Бедный папа.
ЗОЯ. Да! Мы вот такой гадостью (бьет по книге) не занималися!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, я взрослая женщина! А в этой книге, если ты заметила, простые рекомендации, как быть женственной!
ЗОЯ. Хо! А то мы типа без них не знаем!
ДЖУЛЬЕТТА. Не знаем! Я не знала, что каждая женщина должна иметь  эротическое белье!
ЗОЯ.   Та я ж тебе купила!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, ты купила мне пижаму в слониках.
ЗОЯ. Ну, правильно! А хоботки, торчащие вверх, это шо тебе не  эротизм?!
ДЖУЛЬЕТТА (устало) Ты, знаешь, мам… иногда мне кажется, что ты меня действительно нашла в капусте.
ЗОЯ. Ох!  А в чем бы ты хотела, интересно? В ананасах? Ну, извини, дочичка, в то время моих доходов хватало только (слеза) на овощи эконом класса.
ДЖУЛЬЕТТА. Ладно, мама, все. Прости. Я вижу, зря я опять завела этот разговор. Что ты хочешь? Чтобы я выбросила эту порочащую меня литературу? Хорошо, я выброшу. 
ЗОЯ. Не..ну, шо ты так уж. Зачем добро выбрасывать.  Отдай ее  в первый класс, там еще в эти  сказки верят.
ДЖУЛЬЕТТА (плачет) Маше Семеновой верну. Может быть, хоть эта девочка будет сча-а-а-а-а-стлива-а-а-аа
ЗОЯ. Дочичка, та шо ж ты мне так сердце рвешь?
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, я больше не могу, я не могу  терпеть твой диктат.  Я тебя прошу, родная моя, ну дай мне возможность быть счастливой.
ЗОЯ. Та Бог с тобой, дочичка!  Та хто ж тебе не дает?
ДЖУЛЬЕТТА. Ты, мама, ты!
ЗОЯ.  Жуличка, детонька ты моя родная! Да при чем тут я, если у тебя там шо-то в судьбе не складывается?! 
ДЖУЛЬЕТТА. Да при том, что это ТЫ не даешь моей судьбе ни одного шанса себя проявить.
ЗОЯ. Давай, давай, обвиняй мать во всем. Мамочка вс-е-е стерпит, мамочка все, ради дочички…
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, хватит! Не все.
ЗОЯ. Я сказала – все!
ДЖУЛЬЕТТА. Не все!
ЗОЯ. А я говорю – все!!!!
ДЖУЛЬЕТТА. А я говорю – не все!!
ЗОЯ. А я гово…
ДЖУЛЬЕТТА. Тогда потерпи моего трутня..эээ мужа! Ага! Слабо!
ЗОЯ. Дочичка, та как ты себя ведешь?!
ДЖУЛЬЕТТА. Как пятый класс, мама!
ЗОЯ. Да? Ну, хорошо. Раз ты мне не веришь, хотя это, доча, очень больно, так и быть.  Предлагаю  проверить - по моей вине тебя еще ни один мужик не охомутал  или тебе просто везло!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама!
ЗОЯ. Везло, я сказала! Ты меня еще вспомнишь.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, не пугай меня.
ЗОЯ.  Все, доча, все, ты меня зацепила. И, потом, у меня тоже нет желания, шобы   моя единственная доча меня ненавидела и во всем обвиняла. (В сторону) не переживай, дочичка, мама найде-ет способ, шобы трутня тут не было не по маминой вине.
ДЖУЛЬЕТТА. Что?
ЗОЯ. Садись, пиши.  Та-а-ак (что-то считает в уме)
ДЖУЛЬЕТТА. Что ты считаешь?
ЗОЯ. Столбы.
ДЖУЛЬЕТТА. Господи.
ЗОЯ. Ровно шесть столбов. От нас до  рынка. Пиши шесть объявлений.
ДЖУЛЬЕТТА. Каких?
ЗОЯ. Ну, как там пишут, я не знаю. Отдам питомца в наглые руки.
ДЖУЛЬЕТТА. Ты о брачном объявлении? Так зачем такое средневековье?  Давай на сайте...
ЗОЯ. Не-не-не, ты шо? А как ты завтра в школе появишься? Дети узнают - засмеют.
ДЖУЛЬЕТТА. Это да, я не подумала. Но на столбе тоже засмеют.
ЗОЯ. А мы не будем писать ничего конкретного! Ты же хочешь дать шанс судьбе, пральна?
ДЖУЛЬЕТТА. Ну?
ЗОЯ. А счастье придет, оно и…психолога найдет!  Ты же веришь в любовь? Чистую и бескорыстную?
ДЖУЛЬЕТТА. Верю!
ЗОЯ. От и хорошо. Поэтому, для чистоты эксперимента, мы лишим трутней возможности повестись на шо нибудь, конкретное, типа твоих форм, доходов, или квартиры.
ДЖУЛЬЕТТА. Как это?
ЗОЯ. Пиши.  Девушка бальзаковского возраста.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, мне далеко еще до бальзаковского возраста.
ЗОЯ. Та хто его знает того Бальзака и его возраст?  А звучит красиво. Значит, дальше пиши так – хочет познакомиться с мужчиной для серьезных отношений.
ДЖУЛЬЕТТА. И все?
ЗОЯ. А шо еще нужно для шанса?
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, не знаю. Странная какая-то девушка.
ЗОЯ. Ладно, пиши – рЭпродуктолог!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, я психолог.
ЗОЯ. И шо? Ты хочешь шоб к тебе психи на консультацию потянулися?
ДЖУЛЬЕТТА. Но это…
ЗОЯ. А хто такой рЭпродуктолог точно нихто не знает. Наверное художник с рЭпродукциями.  Такой ерундой хто угодно может заниматься.  Иди – напечатай и размножь.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, ты это сейчас серьезно?
ЗОЯ. Да. И время пошло. Если в течении этого дня! Больше объявления обычно не читают, в этом доме появится трутень С ТАКИМ ОБЪЯВЛЕНИЕМ В РУКЕ – он твой!  Так и быть! Я поверю и в судьбу и в любовь. Но если нет – все. Тема мужика в нашем доме снимается на-все-гда! Пока я жива, во всяком случае. Но я и оттуда…
ДЖУЛЬЕТТА (радостно поглядывая на шкаф) Хватит, хватит, я поняла.  И…мама, я так понимаю, не важно, кто это и откуда появится,  да?
ЗОЯ. Та хоть Карлсон! Хотя, не дай Бог, такое отчество дитЯм. Стоп!
ДЖУЛЬЕТТА (с отчаяньем) Что?! Ты передумала?!
ЗОЯ (покопавшись в сумке достает листы бумаги) На, печатай на моей рекламе огурцов. Женихи попрут или нет- неизвестно, а покупатели не помешают.  Как раз шесть штук. 
ДЖУЛЬЕТТА (выбегая из комнаты) Хорошо мамочка, хорошо!  А ты на видном месте…а клей есть…а адрес писать?
ЗОЯ (в след). Пиши, пиши, доча. И без клея обойдемся. Какой дурак их клеить будет. (Перебирает огурцы) Это ты щас, дурочка, на ножи рвешься, а потом спасибо мамочке своей скажешь, шо она тебя от ран кровавых уберегла. (Смотрит на огурцы) Нет, вот если бы я это все не сама у себя заныкала, а купила, ща бы пошла и все эти огурцы прямо в продавца б запихала и засолила. С хреном! Зараза!
В комнату возвращается Джульетта с напечатанными объявлениями и отдает их Зое.
Из шкафа слышится храп.
ДЖУЛЬЕТТА (храпит и стучит ногой в шкаф)
ЗОЯ. Ну, ты посмотри, прям, корежит девку без мужика. Шо то я, правда, где-то  лопухнулась с воспитанием. Шо это за звуки?  
ДЖУЛЬЕТТА. Мама. Это такое гортанное носовое дыхание, хрхрхр…для очистки  каналов.
ЗОЯ. Носа?
ДЖУЛЬЕТТА. Энергетики, мама! Чакры надо чистить.
ЗОЯ. Госсподи, та когда оно у тебя все позабивалося? Кормлю ж только натуральным! 
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, питание тут ни при чем.
ЗОЯ. Ну, все равно, доча, смотри там ничего лишнего не вычисти. Ты и так головой не сильно выросла.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама!
ЗОЯ. Ладно, пошла. (уходит) 
ДЖУЛЬЕТТА (принимая соблазнительную позу) Геннадий Серге-е-еви-ич, у нас появился шанс!  Нам осталось совсем немного подыграть судьбе! 
В ответ тишина.
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, Геннадий Сергеевич. Ну, не будем же мы переиначивать известную сказку и принуждать ПРИНЦЕССУ целовать спящего красавца. Геннадий Сергеевич…
В комнату с грохотом вбегает Павел. Дает понять, что за ним погоня. Пытается спрятаться, и, не придумав ничего лучшего, падает на диван, укрывается пледом,  на голову пристраивает  мишку.  
Пауза.
ДЖУЛЬЕТТА. Мужчина, вы уже по объявлению?
ПАВЕЛ (молчит)
ДЖУЛЬЕТТА (дергает плед). Извините…вы … для серьезных отношений?
ПАВЕЛ. Да,  помолчите вы уже! Что вы  все кудахчете?
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, знаете, мужчина! Это уже слишком! Ворвались в мою квартиру…отдайте мишку!
Некоторое время, молча, дерутся за медведя.
ПАВЕЛ (замирает) Оп-пача! А я тебя знаю!
ДЖУЛЬЕТТА. А я вас нет, и знать не хочу! Наглость, какая! Пра-авильно, правильно мамочка говорила, что вы все норовите сразу прыгнуть девушке в постель…
ПАВЕЛ. Ну, точно, знаю! Джульетта! Посмотри на меня! Это ж я!  Пашка!
ДЖУЛЬЕТТА. Павлуша?!
ПАВЕЛ. Ну, на-адо же… как это я …на тебя попал.
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, допустим, не на меня, а ко мне, но мне тоже  хотелось бы знать – как?
ПАВЕЛ. Секунду (Вскакивает, с опаской подходит к окну, и смотрит на улицу). Да у меня тут…одна проблемка…небольшая нарисовалась. Как у волка в западне.
ДЖУЛЬЕТТА. Ты скрываешься?
ПАВЕЛ. Скорее, убегаю.
ДЖУЛЬЕТТА. Тебя преследует полиция?!!
ПАВЕЛ. Почти. Теща.  Год уже как развелся!  Год! А эта …мать ее… все не успокоится никак. 
ДЖУЛЬЕТТА. Да какое она теперь к тебе  имеет отношение?!
ПАВЕЛ.  Ну, …как сказать. Понимаешь, они в ЗАГсе хором с женой дали клятву не оставлять меня ни в горе ни в радости.
ДЖУЛЬЕТТА. И что?
ПАВЕЛ. Ну, вот она и не оставляет меня в моей радости после развода.
ДЖУЛЬЕТТА.  А кто она?
ПАВЕЛ. Воспитатель детского сада.
ДЖУЛЬЕТТА (облегченно) А-а-а-а, ну это не страшно.
ПАВЕЛ. Не страшно?!!! Ты думаешь?!! Не страшно, когда тебя каждое утро за ухо тащат умываться ?! А нос вытирают и трусы подтягивают?! Да ладно бы дома, но на людях  зачем?!!!
ДЖУЛЬЕТТА. Ну…я даже не знаю, что сказать. Все- таки это …забота.
ПАВЕЛ.  Вот мне уже, где такая забота! Я за руль сесть не могу без ее проверки!  У меня ремень безопасности уже наглухо к куртке присобачен!  У меня аптечка – реанимация позавидует!
ДЖУЛЬЕТТА. А как она тебя выслеживает?
ПАВЕЛ. Пфф! Она весь наш город на горшки сажала! Ей сразу докладывают, где я.
ДЖУЛЬЕТТА. Пашка, это смешно. Напиши заявление в полицию!
ПАВЕЛ. Как?! На родного человека?!!
ДЖУЛЬЕТТА. А. У вас  ТАКИЕ  отношения. Ну, тогда я не знаю.  Не езди на машине и все.
ПАВЕЛ. Да пересел я уже. Иди, посмотри, какой байк  стоит. 
ДЖУЛЬЕТТА. (подходя к окну) Я в этом не очень понимаю…
ПАВЕЛ. Заметано, ща едим кататься (Направляется к выходу) Нет. Чуть попозжа. Вдруг выследила. Я  до шестого этажа подряд во все двери ломился. Только твоя оказалась открытой. 
ДЖУЛЬЕТТА. Да, это мама…туда-сюда . А-а, против мотоцикла теща ничего не имеет?
ПАВЕЛ. Как же. (Кривляясь) Ой, Пашенька, у тебя же только одна фара горит, это так опасно! И бежит сзади с фонариком!
ДЖУЛЬЕТТА. Как бежит?
ПАВЕЛ. Сто километров в час, как.
ДЖУЛЬЕТТА.  Да, ну тебя. Это простая гиперактивность. У меня есть опыт работы с такими деть..эээ…людьми. Давай я тебе помогу?
ПАВЕЛ. Да ты что, Джульетик? Я же мужчина! Да  все эти  тещины закидоны для  меня, мелочи жизни. Так, уступка пожилому человеку. Я ж не изверг - когда она бежит, я больше двадцати километров не выжимаю. Это меня даже как-то…это…в  тонусе держит.
ДЖУЛЬЕТТА. И ее, надо полагать, тоже.
ПАВЕЛ. Слушай, а я тебя сразу узнал. Ты  так неслабо…похорошела. Налилась.
ДЖУЛЬЕТТА(подозрительно) Как китайская лапша от кипятка?
ПАВЕЛ (с кавказским акцентом). Как яблочко, вах.
ДЖУЛЬЕТТА. Павлуша прекрати. Не смущай меня.
ПАВЕЛ. Нет, ну ты и раньше была…тебе же, даже, помню, дали роль Джульетты в школьном спектакле!
ДЖУЛЬЕТТА. Так это может не из-за красоты, а из-за имени. Если бы за красоту брали, ты бы  на роль Ромео никак не прошел.
ПАВЕЛ. Так я и не прошел! Я под видом Ромео поучаствовал только в той сцене, где тебя целовать надо было. Я даже не помню, чем там дело закончилось, потопились они в конце?
ДЖУЛЬЕТТА. Хулиган ты, Пашка. Поцелуя в сценарии не было. И не потопились они. Ромео отравился, а Джульетта зарезалась.
ПАВЕЛ.  Горло перерезала?!
ДЖУЛЬЕТТА. Госсподи. В сердце!
ПАВЕЛ (кладет руку Джульетте на грудь) Сюда?!
ДЖУЛЬЕТТА (дает пощечину) Сюда!
ПАВЕЛ. А!! Вот почему я ничего не помню! Ты же мне и тогда так звездонула!
ДЖУЛЬЕТТА. Не поэтому. Не помнишь ты ничего, потому, что  моя мама стащила тебя прямо со сцены.
ПАВЕЛ. То-очно. Капулеттиха! Она меня чуть не добила тогда.  Я только не понял, почему этот трагический финал происходил за кулисами, а не на сцене?
ДЖУЛЬЕТТА. Это не по пьесе. Это моя настоящая мама. И … она у меня мастер трагических финалов и роковых запретов
ПАВЕЛ. Ну, то-о-очно, да. Ты ж у нас…этот…  запретный плод была.   Слушай, а я думал о тебе все это время.
ДЖУЛЬЕТТА . Ну…я… тоже…иногда
ПАВЕЛ. Мечтал даже. Все-таки, первая любовь. Куда  ты исчезла тогда? Я  искал!
ДЖУЛЬЕТТА. Ну…да… мы… с мамой как раз после того поцелуя… поменяли квартиру. Раз десять.(Вздыхает) И плод до сих пор запретный 
ПАВЕЛ. Ну, ниче себе, совпадение!
ДЖУЛЬЕТТА. Ты о чем?
ПАВЕЛ. Да ты прикинь, как все сложилось – меня случайно тормозит теща, я случайно попадаю в ваш подъезд, и твоя дверь случайно оказывается открытой! Не-е-ет, это что угодно только не случайность. Тут уже попахивает рукой провидения. Ты  все эти годы, ждала именно меня!
ДЖУЛЬЕТТА(смущаясь). Павлуша, тебе, наверное, уже пора.
ПАВЕЛ. Я не договорил. Я…как бы это сказать…от тоски по тебе и женился. 
ДЖУЛЬЕТТА. Ой, Павлушка, прекращай. Не надо мне говорить, что я  испортила  всю твою   жизнь.
ПАВЕЛ. Нет, Джульетик.  Я  ГОВОРЮ…что ты можешь ИСПРАВИТЬ всю мою жизнь. Если ты, конечно, не против.
В комнату с сумкой вбегает Галина Александровна. 
ГАЛИНА (не обращая внимания на присутствующих, пробегает к столу) Щас, щас, щас, щас, щас.  Наконец-то я тебя догнала, зайчик ты мой побегайчик. (Роется в сумке) Фух.   А кто это у нас нехороший такой, а? Павличек у нас нехороший? А кому ата-та по попке надо, кому, ата-та? Павличку?
ПАВЕЛ. Галина Александровна, ну зачем вы здесь?
ГАЛИНА. Так, а   как же, Павличек? Ты же сегодня еще без горячего (Достает из сумки кастрюльку, завернутую в полотенце)
ПАВЕЛ. Галина Александровна, да во мне еще ваше вчерашнее горячее не остыло!
ГАЛИНА. Вот и я говорю, деточка, возвращайся домой и не будешь кушать на бегу (пытается повязать Павлу слюнявчик)
ПАВЕЛ. Галина, Александровна, ну, сколько можно? Ну, я же уже вам столько раз говорил – не вернусь я к вам, не вернусь! ( Берет со стола бутылку и наливает рюмку) Вот выпейте  и давайте спокойно обо все  поговорим.
ГАЛИНА. Это что?
ПАВЕЛ. Валерьянка. Огуречная.
ГАЛИНА. Я выпью, выпью, заинька, но только после того, как ты выпьешь ложечку рыбьего жира. (Наливает из пузырька)  Давай, быстро – ам, и все! (Изображает ложкой самолетик) Жжжжжж, открываем ро-о-отик.
ПАВЕЛ (уворачиваясь). Нет!!!!! Запейте лучше этим валерьянку!
ГАЛИНА. Павличек, не балуйся. Смотри, и ми-ишка  вы-ыпьет ( подносит ложку к затылку мишки.  Поворачивает его, опять не так) Что такое?
ПАВЕЛ.  Допился!
ГАЛИНА. Да. Лучше я сама.  Смотри, это не страшно – оп! И все! (выпивает жир и занюхивает рукавом) Хо. А следующая ложечка…
ПАВЕЛ. Я лучше ЭТО съем (хватает и сёрбает из кастрюли что-то страшно невкусное) Господи, опять эта гадость.
ГАЛИНА. Ниче, ниче, зато полезно и питательно.
ПАВЕЛ. Да как это хоть называется?
ГАЛИНА. Этого никто не знает! В нашем роду секрет этого варева не успевали передавать из поколения в поколение.
ДЖУЛЬЕТТА. В смысле?
ГАЛИНА. Да помирали.
ПАВЕЛ (давится и кашляет)
ГАЛИНА.  А, что случилось? Не вкусно? Ну, пойдем быстрее домой все промо-оем. Ой, а кого клизмочка  любимая дома жде-ет. Па-а-вличка она ждет. Заждалась нас наша кли-измочка.
ПАВЕЛ. Галина Александровна, если вы имеете в виду свою дочь, то она меня давно не ждет!
ГАЛИНА. Она не ждет, а мама Галя жде-ет.  Пойдем, купи –купи сдела-аем. (Джульетте) Он, когда купается так любит своей уточкой играть...
ПАВЕЛ (перебивая). Галина Александровна, что вы  выдумываете?! Вы меня никогда не купали!
ГАЛИНА. Буду, деточка моя дорогая, буду, только вернись!
ПАВЕЛ. Нет, я сказал! И все, давайте отсюда. 
ГАЛИНА. (сквозь слезы) Павличек, да ты хоть скажи, какая вина на мне, ну чем я тебе не угодила?
ПАВЕЛ. Мам Галь, вы замечательная…
ГАЛИНА. Ну?
ПАВЕЛ. Добрая, чуткая…
ГАЛИНА. Ну,  правильно. Уж я ли тебя не любила, я ли тебя…  ты ж не в обиде на меня, что я тебе кругом стрелочки порисовала, куда двигаться по дому? 
ПАВЕЛ. За стрелочки не в обиде!  А картинки рисовать, это уже было лишнее! Я, мам Галь, знаю, что делать в спальне со своей женой и тем более что делать в туалете!
ГАЛИНА.  Так ты ж может только по этим картинкам и знаешь!!
ПАВЕЛ. Оооооо
ГАЛИНА. Ну, что ты окаешь, что ты окаешь? Я же все для  тебя делала.  Свадьбу, какую отгрохала!
ПАВЕЛ. Да я в курсе, я за нее платил.
ГАЛИНА.  Так я ж тебя за это как выцеловывала между криками «горько», чтобы ты зря не простаивал!
ПАВЕЛ. Мам Галь, я это век не забуду!
ГАЛИНА. А как я из хлопушек палила, а?! Волосы дыбом встали  даже у жениха на торте!
ПАВЕЛ. Да, мам Галь, у меня тоже.
ГАЛИНА. А  какой я вам пухлый конверт подарила! Все ахнули! Прямо –  АХ! И никто, никто  не догадался, что там кальсоны! А это ж все для твоего здоровья, деточка, моя. Репродуктивная функция…
ПАВЕЛ(перебивает). Мам Галь,  Я вам еще раз говорю, у меня к вам претензий нет!
ГАЛИНА. Ну, так, а если претензий нет - возвращайся!
ПАВЕЛ. Мам Галь, да, что ж такое то! Поймите вы, наконец, я не с вами жить не хочу! Я с дочкой вашей жить не хочу! Вернее, даже не не хочу, а НЕ МОГУ! И вообще, Я женюсь сейчас! По новой женюсь.
ГАЛИНА. На ком?!!
ПАВЕЛ. (подхватывает упирающуюся Джульетту) Вот. Моя невеста Джульетта!
Джульетта вырывается и лихорадочно перебирает огурцы в сумке на столе.
ПАВЕЛ. Вот. Огурцы собрались солить. (Джульетте) ДА, милая? 
Джульетта утвердительно кивает головой. Теперь уже вдвоем  сосредоточенно перебирают огурцы. Павел выкладывает их из сумки, Джульетта заталкивает обратно.
Галина недоверчиво ходит вокруг.
ГАЛИНА. Хорошая девочка, хорошая. Сразу видно – мамина радость. 
ДЖУЛЬЕТТА. Да, я послушная.
ГАЛИНА. Деточка, вы  захотели из старой девы стать молодой женой, да? Или зачем вам мой Павличек понадобился?
ПАВЕЛ. Хороводы водить, мам Галь!
ГАЛИНА. Не груби старшим.
ПАВЕЛ. Ну, а что вы в самом-то деле? Любим мы друг друга!
ГАЛИНА. (Джульетте) Это правда?
ДЖУЛЬЕТТА (Павлу) Да?
Павел показывает – а то!
ДЖУЛЬЕТТА. Да!… Мы с Пашей очень давно знакомы…и я ждала его все эти годы …пока…
ГАЛИНА. Пока что?
ДЖУЛЬЕТТА. Пока он… был счастлив с вами.
ГАЛИНА (Павлику) Значит, если я правильно поняла, ты, зятек мой дорогой , хочешь променять мою сладкую нежную дочечку, у которой губы слипаются от меда как две половинки, зубы белые как итальянская сантехника и попа накачана так, шо на ней можно прыгать без батута (показывает) вот тута и вот тута, на вот эту вот кислую Пенелопу?! Ждала она!
ДЖУЛЬЕТТА. Да ждала! И я выхожу за него замуж! И Паша сделал мне предложение! На коленях! Вот тута!!
ПАВЕЛ. (смотрит вызывающе на Галину, типа – повторить? Подходит к Джульетте и падает на колени) Джульетта! Ты как день! Стань у окна, убей луну соседством! Она и так от зависти больна,  Что ты ее затмила белизною!
ГАЛИНА.  Что-то я не фига не поняла, кого она должна убить, Павличек?  А вот про «Белизну» правильно, ты, сынок, сказал. От «Белизны» вещи быстро изнашиваются. «Тайдом» надежнее.
ПАВЕЛ (ползет к Галине на коленях).  Мам Галь, ну зачем я вам? 
 Ну, неужели вы за все это время, не нашли никого, кто бы вам мусор выносил?
ГАЛИНА. Да был один. Ходил. Но, Павличек, он такой ненадежный. Я бы ему не рискнула даже мусор доверить!
ПАВЕЛ. Неужели украл бы?
ГАЛИНА. Хуже.  С помойки б еще натащил.
ПАВЕЛ. Ну, вот! Хозяйственный!
ГАЛИНА. Ах, если бы вы знали, как мне грустно. Нет, я понимаю,  что  дети имеют свойство  покидать свои родные гнезда, но…
ПАВЕЛ. Галина Александровна, но я же в вашем гнезде не родился! Я из него еле клюв свой унес!
ГАЛИНА.  Рано унес, Павличек!  Мне так ваших птенчиков хотелось понянчить ( берет и качает мишку как младенца)
ДЖУЛЬЕТТА. Послушайте, бывшая родственница.
ГАЛИНА.  Мама! А мам бывших не бывает.
ДЖУЛЬЕТТА. Хорошо, Галина Александровна, поймите, наконец ( забирает мишку и сама укачивает) - мы с Павлушей будем растить СВОИХ птенчиков!
ГАЛИНА. И  ты думаешь, мне от этого легче?!
ДЖУЛЬЕТТА. Ну, уж простите.
ГАЛИНА.  Я же теперь и за вас буду переживать! Ты же молодая, ты же ничего не знаешь! Женщина должна очень хорошо подумать перед тем, как завести мужчину!
ДЖУЛЬЕТТА. Надеюсь, я справлюсь.
ГАЛИНА. Нет-нет-нет-нет. Садимся и запоминаем.
Джульетта и Павел садятся рядом на диван и выпадают из реальности: смотрят в глаза друг друга, Павел нежно касается руки Джульетты, Джульетта смущается и отсаживается, Павел напирает и тянется к ней с поцелуем
 ГАЛИНА (ходит вокруг дивана и говорит, как лекцию читает). Ну кто вам объяснит, что обильные газики, это особенность мужского организма.
ПАВЕЛ (отрываясь). Мам Галь!
ГАЛИНА. Я сейчас не с тобой разговариваю. А она должна знать, что  мужу надо уделять как можно больше внимания, чтоб он много  не кричал и пупок не надорвал!
ДЖУЛЬЕТТА. Гали-ина Александровна, ну, что вы такое…
 ГАЛИНА. Но и бежать к нему по первому зову не стоит. Пусть покричит,  это очень полезно для развития легких мужчины. Тем более, если это единственное развитие! ( Гладит  Павлика по голове)
ПАВЕЛ. Галина Александровна, ну может, хватит  уже! Мы сами разберемся.
 ГАЛИНА.  А, главное, надо помнить! , что мужчина, это ВСЕГДА ребенок! В любом возрасте его главное желание- погулять, высосать бутылочку и спать!  Поэтому так важен прикорм (берет со стола кастрюлю) Давай, Павличек, докушай вот это, и мама Галя пойдет домой со спокойной душой.
ПАВЕЛ. Мам Галь, да что ж такое то?!
Погоня. По кругу. Галина  за Павлом, Джульетта за Галиной.
ДЖУЛЬЕТТА. СИДЕТЬ!!!!
ГАЛИНА (падает на стул)
ДЖУЛЬЕТТА. Хватит уже! У меня тоже есть мама! И я надеюсь, она в курсе про газики!
ГАЛИНА. Вот так да. Не нужна вам значит, моя забота.
ПАВЕЛ. Мамочка Галочка, не обижайтесь! Но  у нас с вами разное понятие о заботе.
ГАЛИНА. Ну, что ж… (с обидой) отдыхайте тут, веселитесь. ( Берет со стола бутылку) А я вот…валерьянкой…утешусь.
ПАВЕЛ. Вы только осторожно с ней, мам Галь. Вы ее по чайной ложечке…как рыбий жир.
ГАЛИНА. Да ладно. Где чайная ложечка, там и чайная чашечка (берет со стола чашку) (Джульетте) Вы это…Пенелопа… берегите его. ААА!!!!
ДЖУЛЬЕТТА и ПАВЕЛ. Что такое?!
ГАЛИНА.  Шапочку! Всегда надевайте ему шапочку! Даже поверх мотоциклетного шлема!
ДЖУЛЬЕТТА. Не волнуйтесь, все будет в порядке и с шапочкой и с клизмочкой.
 Галина уходит. Джульетта и Павел выдыхают.
ДЖУЛЬЕТТА(грустно). Ну, все, Паша, выход свободен.
ПАВЕЛ.  Как?! Ты все еще хочешь, чтобы я ушел? После того, как мы почти женились?!Ты что врала этой несчастной женщине потерявшей зятя?!!!
ДЖУЛЬЕТТА. Паша, перестань!
Звучит песня « Не говорите мне прощай» в мужском варианте, только теперь Джульетта на месте Григория. Она так же как он вырывается из сильных рук Павла. Павел напирает. На середине песни Джульетта сдается и включается «Зара»
Джульетта стоит мгновение, прильнув к Павлу, потом резко отталкивает его.
ПАВЕЛ. Джульетта, ну почему?!
ДЖУЛЬЕТТА. Павлуша. Ты не знаешь одной вещи.
ПАВЕЛ.  Так скажи мне о ней.
ДЖУЛЬЕТТА. Понимаешь. Твоя бывшая теща, любит тебя, и  то, кажется, пыталась отравить. 
ПАВЕЛ. Да плевать.
ДЖУЛЬЕТТА. А вот когда явится МОЯ мама,…она тебя без «кажется»,  просто убьет.
ПАВЕЛ.   Нет, ну вот, что за жизнь такая, а? Там теща любит – с дочкой жить не могу, тут к дочке рвусь всей душой – теща убьет! Ну, почему ж никогда не бывает, чтобы тебя любила и дочка и теща?! 
ДЖУЛЬЕТТА. Паша.  Слушай меня. У нас есть только одна возможность быть вместе.
ПАВЕЛ.  Бежим?!
ДЖУЛЬЕТТА. Нет. Я так не могу поступить с мамой. Она всю жизнь мне посвятила.
ПАВЕЛ. Хорошо. Бежим вместе с мамой.
ДЖУЛЬЕТТА. ?!
ПАВЕЛ. Шучу.
ДЖУЛЬЕТТА. Ты должен появиться сегодня в этом доме с объявлением в руке.
ПАВЕЛ. Та-а-ак.   С каким?
 ДЖУЛЬЕТТА. Понимаешь. Мы с мамой поспорили. Я ей сказала, что обязательно, обязательно буду счастливой, если она даст мне на это хоть малейший шанс!
ПАВЕЛ. Ну?
ДЖУЛЬЕТТА. И она дала мне этот шанс, Паша! Впервые! Мы написали объявления, ну что я типа ищу мужчину для серьезных отношений.
ПАВЕЛ. Так в чем проблема? Вот я пришел –  сама серьезность!
ДЖУЛЬЕТТА. Ты по объявлению пришел?
ПАВЕЛ. Нет.
ДЖУЛЬЕТТА. Во-от! А это ключевой момент, Паша! Я хочу поймать ее на этом! На ЕЕ правилах игры. Тогда ей некуда будет деваться.
ПАВЛИК. Это не правила, это глупость!
ДЖУЛЬЕТТА. Да, Паша, конечно глупость! Просто у меня (оглядывается на шкаф) под эту  ситуацию, был подготовлен один вариант.
ПАВЕЛ Ну, я понял все. У тебя кто-то есть. А объявление это железный аргумент, что  Каппулетиха этот …вариант примет.
ДЖУЛЬЕТТА. Ну…как бы да.
ПАВЕЛ. Это все? Или еще есть какой-то скелет в шкафу?
ДЖУЛЬЕТТА. Какой скелет в шкафу?! Почему скелет?! А-а-а…нет, там …кхм…до скелета далеко. И вообще, это уже не важно. Нет никого. Да, можно сказать... и не было.
ПАВЕЛ. Ну, значит все! Осталось достать это дурацкое объявление и предстать перед твоей матушкой, как законный посланник судьбы.  
ДЖУЛЬЕТТА. Да, пойдем быстрее!
ПАВЕЛ. А-а, нет, нет. Я отсюда никуда не уйду.
ДЖУЛЬЕТТА. В каком смысле?
ПАВЕЛ. Джульетик, ты меня пойми. Я реально боюсь тебя потерять. А мало ли, какой у вас еще семейный бзик! Я выйду из квартиры, а вы опять исчезните! Не-е-е, я больше так рисковать не могу. У меня на кон вся судьба поставлена.
ДЖУЛЬЕТТА. Ты что мне не веришь?!
ПАВЕЛ. Вот именно.
ДЖУЛЬЕТТА. Тогда я пойду одна!
ПАВЕЛ. А-а, это пожалуйста. Да ты не волнуйся, если что я спрячусь (обводит взглядом комнату) Да вот хотя бы в тот шкаф.
ДЖУЛЬЕТТА. Нет!!!!
ПАВЕЛ. Что такое?
ДЖУЛЬЕТТА. Там бардак. И я поня-атия не имею, когда наведу там порядок.
Неловкая пауза.
 ДЖУЛЬЕТТА. И…Паш…я  тоже надеюсь, что ты никуда не исчезнешь. 
ПАВЕЛ. Так, все! Слезы оставляем в прошлом! И твои в подушку и мои на груди у мамы Гали!
ДЖУЛЬЕТТА (смеется). Дурачек.
ПАВЕЛ. О, Джульетта! Ты как день! Стань у окна, убей луну соседством! Ради тебя я отравлюсь, сгорю, повешусь, утоплюсь, или убью себя любым другим подручным средством!
ДЖУЛЬЕТТА. Я надеюсь. (чмокает Павла в щеку) Жди меня, я быстро. До первого столба! Ничего не трогай! (Убегает)
ПАВЕЛ. Да тут уж…хоть бы меня не тронули. 
Павел подбегает к окну и смотрит из-за шторы на улицу.  Успокоившись, вальяжно разваливается на диване.
В это время из шкафа очень осторожно вылезает Геннадий и движется по направлению к выходу. У него на плечах висят колготки, лифчик и еще какие-то вещи.
Павел случайно находит и достает из-под подушки книгу.
ПАВЕЛ. Ух ты. (читает громко и четко) «Как соблазнить мужчину?!»
Геннадий от неожиданности приседает и пугается.
ПАВЕЛ (читает). Та-ак. Чтобы соблазнить мужчину…
 У Геннадия на лице ужас.
ПАВЕЛ. …желательно иметь эротическое белье.
Геннадий слышит это и лихорадочно пытается снять с себя вещи, но запутывается в них еще больше.
ПАВЕЛ (читает). Очень хорошо, подать ужин в постель!
Геннадий расплывается в улыбке, ему явно нравится этот вариант «соблазнения». Заинтересованно подходит ближе, и заглядывает Павлу через плечо.
ПАВЕЛ. Да ну, на фиг! На крошках потом всю ночь мучиться. (Перелистывает страницу, громко плюя на палец)
У Геннадия на лице разочарование и даже протест.
ПАВЕЛ. Та-а-ак, что тут еще, а вот – принять ванну! Ванну чего? А-а, просто ванну. Ну…можно.
Геннадий сильно сомневается.
ПАВЕЛ. Шелковые простыни. Ну, это точно нет! Были у нас в номере для новобрачных эти простыни, скользкие, заразы. Я раз пять с брачного ложа падал, или меня сталкивали.
Геннадий сочувствует.
ПАВЕЛ. О! Эротический массаж.
Геннадий  нежно прижимает к себе мишку.
ПАВЕЛ. Возьмите массажное масло с возбуждающим запахом иланг-иланга…
ГЕННАДИЙ. Я бы предпочел подсолнечное.
ПАВЕЛ. Че это?
ГЕННАДИЙ. Оно меня больше возбуждает.
ПАВЕЛ. Да это, что тебе чебурек что ли…? (видит Геннадия, вместе орут) АААА!!!! (Павел вскакивает) Ты кто?
ГЕННАДИЙ. Я?!! 
ПАВЕЛ. Ну, не я же ?! Ты откуда взялся?!
ГЕННАДИЙ. Я?! 
ПАВЕЛ (прослеживает связь между открытой дверцей шкафа и Геннадием) А-а-а-а.  Скелет из шка-а-фа!
ГЕННАДИЙ.  Что?! Какой скелет?! Да, я голоден! И я попал в сложную ситуацию! Но это не дает вам право мне угрожать и…
ПАВЕЛ (дает Геннадию огурец) На. Чем богаты.
ГЕННАДИЙ. Спасибо, но можно я лучше пойду.
ПАВЕЛ. Стоять!
ГЕННАДИЙ( жадно ест огурец). Поймите, я тут совершенно ни при чем. Я в этот шкаф попал по работе…
ПАВЕЛ. Ты мебельщик, что ли?
ГЕННАДИЙ. Да. А. Нет. Дело в том, что моя жизнь под угрозой. Меня могут утопить как Муму…
ПАВЕЛ. Джульеткина мать?!! Ну, ни фига себе, она злобствует.
ГЕННАДИЙ. Нет, вы неправильно поняли…( подходит к столу и в поисках второго огурца, сует руку в пластиковую прозрачную банку, где она и застряет вместе с огурцом)
ПАВЕЛ. Все, мужик, забудь. Больше тебе ничего не угрожает ( видит ситуацию с банкой) А, нет. Угрожает( всячески помогает Геннадию вытащить руку,  но ничего не получается) Брось огурец!
ГЕННАДИЙ. Не могу! Я и так в этой жизни слишком много потерял!
ПАВЕЛ.  Ой, только не надо меня жалобить, мебельщик. Джульетка по любому- моя.
ГЕННАДИЙ. Как я рад, как я рад! Я не претендую!  А Джульетта Потаповна, очень хорошая девушка, очень. Но…
ПАВЕЛ. Но, что?
ГЕННАДИЙ (доверительно). Знаете, меня били, жгли и, возможно, будут топить, но тот ужас, который я пережил в этом шкафу… эти угрозы ее матери, извините, пошинковать зятя в капусту. 
ПАВЕЛ. Ну, сказал же, это уже не твоя проблема!
ГЕННАДИЙ.  Слава Богу. И знаете, я даже  мог бы вам помочь! У меня есть ( кокетливо) некоторый опыт в сватанье.
ПАВЕЛ. Серьезно?
ГЕННАДИЙ. Надо заходить издалека. Например -  Наш   Царе-евич, пустил стрел-у, а ваша  красавица ее подобрала-а …
ПАВЕЛ .Какая  красавица? Там же по сюжету жаба была?
ГЕННАДИЙ. Да, не очень удачный пример. Ну, тогда стихи! Мои.
ПАВЕЛ. Давай.
ГЕННАДИЙ. Вашу дочку задушу в объятьях, как бюстгальтер поверх платья!  Ну? Хорошо? 
ПАВЕЛ. В целом, да, но ты знаешь, лучше я с мамашей как-нибудь сам договорюсь.
ГЕННАДИЙ. Пожалуйста! Но , боюсь, вы не знаете с кем связываетесь!  Я вас умоляю, не пренебрегайте опасностью!
ПАВЕЛ. Да, ладно. ( Разминается, делает выпады) Ха! Ха!  Я  ЛЮБОВЬ тещи пережил, а уж …шинковку…
Голос Зои. Доча!
ГЕННАДИЙ. Она!!! ( Оба мечутся в панике)  Спасайтесь!! (Хватает Павла, запихивает его в шкаф и залезает сам).
ЗОЯ. Господи, шо ж это делается?! Да как же это могло случиться?! Столько лет на рынке торгую и ни разу не пересеклись, а тут нарисовался во всей красе! огурец ему понадобился! А до этого шо - жена покупала?!Шо б ты подавился тем огурцом!  Доча! Собирайся, мы немедленно переезжаем из этого района!  Жулька, ты где? Ну, на-ачалось, только запахло свободой, она уже усвистала. Ну, ниче, ниче, придешь, отчитаешься за каждую минуту. Оно может щас и лучше, шо тебя нет. 
(Достает стопку объявлений) Во-о-от, во-от она твоя свобода, вот она твоя любовь и судьба.  Это и хорошо, шо мне твой папашка на рынке попался. Во-овремя, во-овремя, напомнил Потапушка, к какому разбитому сердцу нас эта ваша любовь приводит.  Во-от как мы с твоей судьбой поступим. (Разрывает каждый лист и считает) И ррраз, и два, и три и четыре и пя… а где шестое?!!! (В панике обыскивает себя, сумку, стол и под столом. Пересчитывает все листы еще раз). Ёшки – матрешки! Шестое у Потапа!! Он же взял эту чертову   рекламу огурцов!   Спокойно, Зоя, спокойно, паниковать рано. Он меня точно не узнал. Да…точно. Слава Богу. (Пауза) Сво-о-олочь такая, как он мог меня не узнать ?! 
Звонок в дверь.
ЗОЯ. Явилась умница! Там открыто. Иди быстро сюда, разговор есть.
В комнату входит Потап. Мужчина средних лет.
ЗОЯ. А-а-а, нет. Не с нашим счастьем надеяться, шо все обойдется. Шо вы хотели, мужчина? Шо там у вас? огурец вялый попался, так вы, извините, тоже не первой свежести!
ПОТАП. Да, огурец…
ЗОЯ. Вот! Всем вам надо свежее!  (Пихает сумку с огурцами) А с этим шо делать? Нате! (Говорит агрессивно- обижено, не поднимая глаз. Ей неловко, что Потап ее не узнал) Меняю на ваш огурец целую сумку – забирайте!
ПОТАП. Да зачем мне сумка огурцов?
ЗОЯ. Варенья наварите.
ПОТАП. Послушайте, я не по поводу огурцов! Я по поводу объявления.
ЗОЯ. Шо? Мне щас не послышалося? Тебе старому хрычу, значит огурец вялый не нужен, а к девочке молоденькой, цветочку чистому мы, значит, можем подвалить?
ПОТАП. Простите, но не такой уж вы и молоденький цветочек!
ЗОЯ. Причем тут я.
ПОТАП. Как? А разве это не вы девушка бальзаковского возраста?
ЗОЯ. Кха! А сколько ему было тому Бальзаку?
ПОТАП. Ой, вы знаете, сейчас такая редкость, встретить человека, знающего Бальзака!
ЗОЯ. Та я не лично. Дальше шо?
ПОТАП. Вы скажите, это вы написали?
ЗОЯ. Ну…допустим.
ПОТАП. Это очень, очень хорошо. Вы мне сразу понравились!
ЗОЯ.  Неужели!  А,  шо ж не понравится?  Я и зарабатываю не плохо, и квартира это вот моя! Сама все подняла, между прочим, без сопливых! Да я и …сама…еще ничего…особенно…после огуречной маски (от растерянности режет огурец на кружочки и ляпает их себе на лицо)
ПОТАП. Да, да, но это не главное.
ЗОЯ. А хозяйка я просто зашибись! Да такую потерять, всю жизнь потом каяться! От токо щас собралася огурцы солить. Хрена только  не хватало. А тут вы.
ПОТАП. Это меня не интересует…
ЗОЯ. Детей, если шо, у меня нет! В смысле есть… девочка, но…
ПОТАП. Вот! Вот, что меня волнует!
ЗОЯ. Девочка, ма-ма-маленькая, глупышка совсем…тридцати годочков.
ПОТАП. Ой, я так люблю  женщин с тонким юмором!
ЗОЯ. Ага, я такая. 
ПОТАП. Понимаете, а у меня мальчик!
ЗОЯ.  Я очень за вас рада.
ПОТАП. Ой,  это такая радость, такое утешение. Он моя единственная отрада. Я, знаете ли, одинок. И … мне бы очень хотелось от моего мальчика потомства!
ЗОЯ. Одинок?! А шо ж такое? Неужели все вас бросают?
ПОТАП. Нет, просто я однолюб. У меня в молодости была одна история и я…собственно… Ну это не важно.  Давайте, ближе к нашему вопросу. Так вот. Я хочу от своего мальчика потомства.
ЗОЯ. Ой, а  я так далеко не заглядываю.   Пенсионная реформа нас так омолодила, шо о внуках еще лет десять можно не задумываться. А то и…самим родить… парочку внучат.
ПОТАП. Да, но мой мальчик уже не молод. Собственно, поэтому я к вам и пришел.
ДЖУЛЬЕТТА. Не поняла, вы мене за мальчика, шо ли, своего сватаете? 
ПОТАП. О, Господи, да при чем тут сватовство?
ЗОЯ. Мужчина, вы меня уже запарили. Я рада, шо вы одинокий, так-же как и я, дальше шо?
ПОТАП. К тому же я довольно обеспеченный человек.
ЗОЯ. Ну, надо же. Никогда бы не подумала.
ПОТАП. Ну, собственно… мое материальное положение вас не должно волновать.
ЗОЯ (оглядывая Потапа с ног до головы и что-то прикидывая). Та как сказать.
ПОТАП (трясет объявлением) И вот…это объявление! И я у ваших ног. Только вы мне можете помочь.
ЗОЯ. Та, ладно.
ПОТАП. Я хочу, чтобы вы моему мальчику сделали потомство!
ЗОЯ. Шо?! Но… как?… я пошутила про родить!  Реформа реформой…но..уже ж…бальзаковский…Как его имя?
ПОТАП. Бальзака? Оноре.
ЗОЯ. Ага. Так от Оноре ,наверное ,в этом возрасте уже умер, а вы с родами.
ПОТАП. Нет, ну, причем тут, родить?!  Вы  же тут написали, что вы репродуктолог.
ЗОЯ. Кха!  Да?! А. Да…балуюсь потихоньку.
ПОТАП. Не надо скромничать! Заниматься вопросами бесплодия, это же  великое, великое дело! Вы дарите людям надежду на счастье!
ЗОЯ. Шо я дарю?
ПОТАП. Как что? Детей!
ЗОЯ. Так это шо, н-не художник?!
ПОТАП. Ну…в какой-то мере да, можно и так сказать, вы творец!
ЗОЯ.  Фу ты. И шо вы хочите, шобы я вам сотворила?
ПОТАП. Ах, Боже мой. Никогда не умел общаться с женщинами. Я хочу, чтобы вы …
ЗОЯ. Я?
ПОТАП. Вы, вы. Как репродуктолог, который занимается искусственным оплодотворением.
ЗОЯ. Я?!
ПОТАП.  Именно. Сделали так, чтобы у нас с мальчиком было потомство! Я слышал, это возможно. Медицина сейчас делает такие чудеса!
ЗОЯ.  Не знаю, как там уся медицина,…но лично я…как ответственный  рЭпродуктолог, вот, шо вам скажу, мужчина.  Шобы ваш мальчик родил…найдите ему девочку!!! И не морочьте мне голову!
ПОТАП. Ах, Боже мой, и здесь тоже самое! (Срывает с головы шляпу и бьет ею по столу) Я не могу, не могу, не могу найти ему девочку!!!! Я не могу допустить, чтобы мой КОТ был счастливее меня.
Потап медленно уходит
ЗОЯ. (вслед ему) Ну что Потап, с котом, значит, живем?
Потап замирает на месте.
 ЗОЯ. Получается, Потапушка, не одна я всю жизнь страдала. Ты, как видно, без меня тоже у семейном счастье не купался.
ПОТАП. Вы меня знаете?
ЗОЯ. Надень очки, живодер! От кота он наследника  ждет. А хто меня бросил когда-то на произвол судьбы?!
ПОТАП. Зоя?!
ЗОЯ. А  шо, я так сильно изменилась?
ПОТАП. Нет, я просто без очков плохо вижу!
ЗОЯ. А я вот хорошо. Я хорошо вижу, как тебя Потапушка жизнь то поизносила. Я то тебя сразу узнала… там, на рынке. Как я могла забыть человека, который выгнал меня беременную на мороз!
ПОТАП. Зоя! Какой мороз?! Мы расстались летом! В жару!
ЗОЯ. Не важно! Ты был холодный как айсберг! Вот этот вот (поет) Без меня тебе, любимый мой …
ПОТАП. И не я тебя выгнал, а ты меня!
ЗОЯ.О, да-а-а! Ты ушел го-ордо!
ПОТАП. С одним чемоданом!
ЗОЯ. С МОИМ, между прочим! …лететь с одним крыло-о-ом… (Зоя в восторге, что Потап так же одинок как она, что у него тоже не сложилась жизнь и что «справедливость восторжествовала».)
ПОТАП. И я не знал, что ты была бере… ТЫ БЫЛА БЕРЕМЕННОЙ?!!!
ЗОЯ. Хто Я?!  Нет! Ну, может, чуть-чуть.
ПОТАП (очень медленно) А как же твоя ма-а-а-аленькая дочурка тридцати  годочков, за которые мы как раз и не виделись, а?
ЗОЯ (подскакивает к Потапу и тычет ему в лицо палец) Ни за шо!!! Понял?! Ни за шо я не позволю тебе с ней увидеться!
ПОТАП. А тебя никто и спрашивать не будет. Я отец, я имею право!
ЗОЯ (резко меняет тактику) Ну, Потапушка, ну, пожалуйста, ну я же честно растила девочку в ненависти к тебе, ну ты подумай, какой это стресс для ребенка?! Ну, давай не сейчас, ну давай как-то …поэтапно.
ПОТАП. Да. Давай поэтапно. Сначала мы поженимся. Я не позволю, чтобы моя дочь росла безотцовщиной!
ЗОЯ.  Ой, Бо-оже. Та ей уже не нужна не отцовщина ни мАтерщина!
Поженится он!  Щас! От-это я для тебя себя сохраняла, ага?! И с чего ты решил, шо я в тебе нуждаюся? Та за мной  знаешь, скоко бегает?
ПОТАП. Не знаю, сколько бегает, но вижу, что ни один не догнал.
ЗОЯ. Да с чего ты…?
ПОТАП (тычет в нос объявление) Прочитать? Репродуктолог. Кстати я не знал, что ты этим занимаешься.
ЗОЯ. Я тоже. Не знала.
ПОТАП. Нет, но как ты могла, как ты могла, лишить меня счастья отцовства?!!
ЗОЯ. А ты как мог ?! Как ты мог, забрать у меня  столько радостей жизни?! Сколько лет я завидовала подругам за это их – А мой  паразит на рыбалку пошел! Как же мне только хотелось иметь своего родного паразита! Как я мечтала постирать и повесить на балконе мужские штаны. Смотрите, завидуйте - МОЙ ДОМА!
Потап снимает брюки и остается в длинных трусах в клубничку или банан.
ЗОЯ. Шо ты делаешь?
ПОТАП. Повешу на балконе.
ЗОЯ. Ты шо с ума сошел?! Ану оденься немедленно!
ПОТАП. Нет.
ЗОЯ (хватает брюки и пытается догнать Потапа, который от нее убегает) Надень, я сказала! Взрослый человек, кот родит - дедушкой станешь, что ты творишь?! Позорище, какое! 
ПОТАП (усаживаясь на диван и закидывая ногу на ногу) С этого момента я намерен сделать твою жизнь счастливой!
ЗОЯ (в крик). Да я…
ПОТАП. Хватит!!! Я здесь мужчина! Сказал, буду дарить тебе радости жизни, значит буду дарить! (Видит книгу) Тем более, я так понимаю, в них тут очень нуждаются (Читает) Как соблазнить мужчину?
ЗОЯ. Это не моя!
ПОТАП. Ну, еще бы! Насколько мне помнится, тебе не надо было учиться соблазнять мужчину.
ЗОЯ ( смущаясь) Ну…
ПОТАП.  К тому же я тоже был довольно стррастным . Помнишь, как начинал целовать тебя с кончиков пальцев на ногах.
ЗОЯ. Помню! Пока до ушей доходил, я уже спала давно!
ПОТАП( медленно движется на Зою) Не надо. Я помню, как ты стонала всю ночь.
ЗОЯ. Это не я ! Это   дверца холодильника у тебя всю ночь  стонала!
ПОТАП. А мы сейчас это проверим.
ЗОЯ. Э, ты шо это? Ты шо задумал? Я щас в этот шифанер залезу, учти!
Видно, как из шкафа появляются три руки и крепко держат дверку.
Зоя уворачивается  из  объятий Потапа. Потап прижимается спиной к шкафу и в азарте не замечает, как чья-то рука   аккуратно забирает у него объявление из нагрудного кармана пиджака.
ПОТАП.  Что я задумал? Я задумал повторить одно из наших романтических свиданий.
ЗОЯ. О, Господи, я шо помню, шо мы творили в молодости?
ПОТАП (бьет рукой по книжке) Все, все вот это мы творили с тобой в молодости!
ЗОЯ. Но … это было…
ПОТАП (интимно). Это было в ванной. Полной воды и пены…
ЗОЯ (издеваясь). С тебя шо ли пена?
ПОТАП. Может и с меня. Я же был как конь! Иго-го!
ЗОЯ. Да ты и щас на него похож.
ПОТАП. Возьмем свечи.
ЗОЯ. Та ты шо?!  Взял свои геморройные свечи и думаешь, они будут гореть?!
ПОТАП. Ты достаешь ногу из воды и кладешь на плечо.
ЗОЯ. Себе на плечо? Как я так вывернуся?
ПОТАП. Мне на плечо! Зоя, не старайся! Тебе не удастся сбить меня с романтического нестроения!
ЗОЯ. Потапушка, ну, ты такой простой, прям не могу! Как будто мы вчера рассталися! А уже целая жизнь прошла, между прочим, дорогой мой! Какая романтика?!  Я щас тебе ноги на плечи взгромоздю, а ты бульк и потопнешь там подо мной.
ПОТАП (обнимая Зою) О, я счел бы это за счастье. Но у меня другие планы, ласточка моя. Как я могу погибнуть, на пороге жизни!
ЗОЯ (кокетничая). Ну, я прям не знаю. Все так неожиданно.
ПОТАП(осторожно). Это «нет»?
ЗОЯ. (торопливо) Да! В смысле «нет», но…если ты простоишь на коленях три дня и три ночи, вымаливая у меня прощение, то…может быть у тебя, и получится войти в эту реку второй раз. 
ПОТАП. Неужели?! А зачем меня надо было выгонять из этой реки первый раз?!
ЗОЯ. Ты знаешь, зачем! Не начинай!
ПОТАП. А сейчас, что изменилось?
ЗОЯ. Сейчас Джульетка выросла! Ей уже ничего от тебя не угрожает.
ПОТАП. Кто!!!?
ЗОЯ. Джульетта Потаповна Ро-ма-но-ва! Дочка твоя!
ПОТАП. Боже  мой, как это красиво звучит!
ЗОЯ. От именно!
ДЖУЛЬЕТТА (голос) Мама ты дома!!!!???
Зоя и Потап в панике мечутся по комнате.
ПОТАП. Это она?! Где мои брюки?!!!
ЗОЯ. Она, она! Господи, девочка чистая, мужика голого с роду не видела!
ПОТАП. Я не мужик, я отец!
ЗОЯ.  Потап, я тебя умоляю!!! (Заталкивает Потапа в шкаф и забрасывает туда же брюки) Одевайся!  (Смотрится в небольшое зеркало на дверце. Из-за которой появляется на миг лицо Геннадия.)
ЗОЯ. ААА!!! (Дверка захлопывается) Что-то я правда плохо выгляжу.
Потап выпадает из шкафа.
ПОТАП. Зоенька, твой шкаф меня не принимает. Мне кажется, там кто-то есть.
ЗОЯ. Ой, только не надо этих пошлых шуток про любовников в шкафу! Никогда! Никогда ни один мужик не переступал порог этой невинной мебели! (Заталкивает Потапа в шкаф. Слышится крик ААА!!) Божечки, он еще и темноты боится ( торопливо садится на пол в позу лотоса, и медитирует) Бром гексин берлин хемиии…бром гек…
В комнату входит Джульетта.
ДЖУЛЬЕТТА (Оглядываясь) Мама…ты давно дома?
ЗОЯ (не отвлекаясь) Угуу.
ДЖУЛЬЕТТА. А… к нам никто не заходил…и не выходил?
ЗОЯ. Бррром гексин…
ДЖУЛЬЕТТА ( все еще оглядываясь).  А что ты делаешь?
ЗОЯ. Чакры чищу!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, не смеши меня. Духовная практика, это  точно не твое. А что ты огурцы до сих пор  не залила? Мы солить их будем или нет?
ЗОЯ. Нет.
ДЖУЛЬЕТТА. Почему?
ЗОЯ. Хрена нет !!! 
Из шкафа слышится кашель. Зоя и Джульетта одновременно начинают громко кашлять. Думая, что кашляет именно ее гость.
ДЖУЛЬЕТТА (подчеркнуть внятно). Мама, так сходи за хреном.
ЗОЯ. Нет, дочичка, а давай-ка лучше ты сходишь… 
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, я уже ходила.
ЗОЯ (невинно). Куда?
ДЖУЛЬЕТТА. Посмотреть, как ты расклеила объявления. Мама.
ЗОЯ. Да? И как? Все на месте?
ДЖУЛЬЕТТА.  Мама, прекрати! Их там нет! Ни одного!
ЗОЯ.  Та ты шо?! От собаки лесные – посрывали!
ДЖУЛЬЕТТА. Ну-ну. Что ты еще скажешь?
ЗОЯ. Так, а шо я скажу? Встречай теперь женихов, все как ты хотела.
ДЖУЛЬЕТТА. Мама! Я не ТАК хотела! Я честно хотела! А ты опять меня держишь за дурочку и врешь мне!
ЗОЯ. Шо ты щас на мать сказала?!
ДЖУЛЬЕТТА. Я сказала, что ты не меняешься, мама!
ЗОЯ. Меняюсь!
ДЖУЛЬЕТТА. Не меняешься!
ЗОЯ. Меняюсь! И я согласна с тобой! Пора нам завязывать с этой духовной практикой и переходить к физической!
ДЖУЛЬЕТТА. Не поняла. А как же…трутни?
ЗОЯ. А шо ты мне сразу трутнями в глаза тыкаешь? Мужики, они же могут быть не только трутнями, а и рабочими пчелами. Такие – туда-сюда, туда-сюда и медок Джульетке с мамой, носить-носить, носить-носить…
ДЖУЛЬЕТТА (грустно) Ушел. Эх, Пашка, Пашка. (Устало садится на диван, и грустная гладит мишку. Она уже ничего не хочет. Павел, ушел, а с ним и последний шанс на счастье). Нет, мама, ты права. Никто нам с тобой не нужен. И мы с тобой …никому.
ЗОЯ. Не-не-не-не-не, доча.  Я, конечно, всегда права, но не сичас. Есть один человек…которому мы очень даже нужны.
ДЖУЛЬЕТТА (безнадежно) Где он, мама, этот человек.
ЗОЯ. Так это…где…ну например, хотя бы в нашем шихванере.
ДЖУЛЬЕТТА. Ты уже знаешь? Нет, мама, это не то. Это так…подделка.
ЗОЯ. Та какая подделка?! Самый настоящий! Сначала я его, правда, не узнала, но потом даже щупала!
ДЖУЛЬЕТТА. Как? Ты щупала Геннадия Сергеевича?
ЗОЯ. Тьху ты! Не Сергеича, а Семеныча! Стыдно не знать отчество папки!
ДЖУЛЬЕТТА. Кого?!
ЗОЯ. (Подходит к шкафу и бьет по нем ладонью) Выходи! (Поняв, что скрыть наличие Потапа никак не удастся, и в надежде на развитие отношений, Зоя делает так, будто бы появление Потапа, ее заслуга. Говорит торжественно) Папа рОдный к тебе пришел!
ДЖУЛЬЕТТА. Какой папа ?! 
Из шкафа медленно  вылезает  Павел. Зоя в шоке. Подбегает и заглядывает за шкаф.
ЗОЯ. Не поняла! У меня шо шкаф – машина времени?! Берет старых – выдает молодых?! Ты то как тут оказался, голубь шизокрылый?!!
ПАВЕЛ. (сует Зое под нос бумагу) По объявлению!
ЗОЯ. (поворачиваясь к Джульетте) О! Видала?! Как ты могла мне не верить?! (Павлу) Наше-ел, нашел, таки, нас, Ромео! Скоко ж я от тебя ее прятала.
ДЖУЛЬЕТТА (бросается к Павлу и целует его в обе щеки) Подождите. А, при чем тут мой папа?
ЗОЯ. Да. Ромео, ты там, в шкафу больше никого не встречал?
ПАВЕЛ (растерянно). Да заходил мужик какой-то. ( Джульетта делает Павлу глаза). Но вышел.
Из шкафа появляется Геннадий в женской одежде и парике. За собой тянет хозяйственную сумку (прихватил по случаю), другая рука в банке.
ЗОЯ. Какой же это мужик?! Слушайте, а шо происходит в моем шихванере?! ( Отбирает у Геннадия сумку и грубо , уперев ногу в Геннадия , сдергивает банку)
ДЖУЛЬЕТТА. А-а-а…мамочка… это моя коллега…. Ры..розочка…
ГЕННАДИЙ (подсказывает) Задолбалова.
ПАВЕЛ. Кто?! Да, какая это Розочка? Я прекрасно знаю Розочку!
ДЖУЛЬЕТТА (уже по-хозяйски) Паша, ты уверен, что мне надо знать всех твоих …?
ПАВЕЛ. Молчу.
ЗОЯ. А как она тут оказалась?!!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, понимаешь, в чем дело, у нас проблемы с пятым «б» классом.
ЗОЯ. (заглядывая в шкаф) Там, шо весь пятый класс?!!!
Из шкафа появляется Потап.
ПОТАП. Нет, я тут один. И, кажется, последний.
ЗОЯ. Слава Богу. А то я уже думала, шо вы там плодитеся.
ДЖУЛЬЕТТА. Папа?!
ПОТАП (Джульетте) Боже мой, какая красота! Неужели это мое творение?!
ЗОЯ. Та щас!  Твое творение! Ты только так – песчинку в ракушку закинул, а шобы она стала жемчужиной, я не одно море слез высушила!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, какое море, каких слез?
ЗОЯ (слеза от избытка чувств). Соленых, доча.
ДЖУЛЬЕТТА. Папа, но почему ты так долго не появлялся…почему только теперь? 
ЗОЯ. Давай, давай! Скажи дочери на, шо ты ее променял! Скажи, от какой своей поганой наследственности ты не мог ради нас отказаться!
ПОТАП. Да не мог! Джульетта, доченька, ты должна меня понять!
ЗОЯ. Не уверена.
ПОТАП.  Дело в том, что я … Алкоголик.
ДЖУЛЬЕТТА. Как? 
ЗОЯ. У него фамилия – Алкоголик! Потап Семенович АЛКОГОЛИК!
ДЖУЛЬЕТТА. И все?!
ЗОЯ. Тебе мало?!!!!
ДЖУЛЬЕТТА. И из-за этого ты всю  жизнь?!..
ЗОЯ. Всю жизнь тебе спасла! Или ты думаешь, ты весела бы на доске почета школы, как  Джульетта Алкоголик?!
ПАВЕЛ. Ну, класс.
ЗОЯ.  Или ты сейчас  сказала бы  – дети! я ваш психолог Джульетта Алкоголик, поговорим о вредных привычках?! Да как тебя в роддоме бы записали?! Девочка, три пятьсот  и уже Алкоголик?!
ДЖУЛЬЕТТА.  Мама, но я же могла взять твою фамилию?
ЗОЯ.  А откудова я могла знать, шо бы ты взяла?! Ты же у нас упертая, вся в отца!
ДЖУЛЬЕТТА. Папа, а почему ты не мог фамилию сменить?
ПОТАП. Доченька. Я не мог. Пойми. Я ж еще маленький Потапка Алкоголик, вступая в ряды пионерской организации, торжественно поклялся, что не посрамлю и не предам фамилию своих предков! У меня же и папа Алкоголик и мама Алкоголик и деду… Да все Алкоголики! И никто никогда не пил!
ЗОЯ. И шо ты добился своей принципиальностью! Тебя же с такой фамилией кроме, как в сантехники, никуда не брали!
ПОТАП. О-о-о-о, вы не зна-а-аете , чего может добиться непьющий сантехник! Моя фирма «Сантехуют» самая успешная в городе! Да за право быть лицом нашей фирмы и улыбаться с крышки каждого унитаза идет настоящая борьба! И, доченька! Теперь я могу выполнить любые твои желание!
ЗОЯ (бурчит). Мои сначала выполни. Не все ж нам огурцами хрустеть, хочется и купюрами.
Джульетта обнимает Потапа. Зоя фыркает.
ДЖУЛЬЕТТА. Одно мое желание уже сбылось.
 ПАВЕЛ. Вот и хорошо. Пора поговорить о моем! 
ГЕННАДИЙ. Да!! Давайте отметим это радостное событие. Надо снять стресс. 
Зоя достает из сумки с огурцами бутылку. Павел разливает.
ПАВЕЛ. Значит так. Папа и мама. Очень хорошо, что вы воссоединились.
ЗОЯ (перебивая) Нет, ну мы еще не вместе…
ПОТАП (обнимая Зою) Вместе, вместе. Я без вас теперь никуда.
ПАВЕЛ. Ага. Так вот я о чем. Значицца, пама-мама!, невеста – готова, жених – еще как готов! 
ГЕННАДИЙ (пьяненько). А я?
ПАВЕЛ. А ты, Розочка, будешь подружкой невесты! (Приобнимает Геннадия) Не грусти! Да мы тебе такого жениха найдем – не оторвешься. Хватит тебе уже одной  по чужим шифоньерам куковать! Готовься пить из туфельки моей дорогой тещи!
ДЖУЛЬЕТТА (тихо). Паша, у мамы сорок второй размер. 
ЗОЯ. Я не поняла,  к чему ты  это все городишь, голубь? 
ПОТАП. Зоенька, я так понимаю, молодой человек намекает на свадьбу.
ЗОЯ. Ну, не-е-е-ет. Ты сначала, Ромео, скажи, как твоя фамилия?
ПОТАП. НЕ ГОВОРИ, СЫНОК!!!!
ПАВЕЛ. Кхм. Давайте лучше выпьем!
Только собираются  выпить, как  слышат сильный грохот за сценой. В комнату шаткой походкой  входит  Галина. За ней тащится пальто, которое надето на одну руку.
ГАЛИНА. Извините, ради Бога, а как выйти  из этого дома?
ЗОЯ (в ступоре).  Через шихванер. 
ГАЛИНА. Че то я это…вздремнула тут у вас. Думала в гамаке вишу, оказалось в пальто. Валерьянка ваша прямо с ног  валит.
ПАВЕЛ. Это побочный эффект, Галина Александровна.
ЗОЯ. Хто это?
ПАВЕЛ. Это…теща.
ЗОЯ.  Не поняла. Шо уже родственники второй линии повалили?! (обводит взглядом всех мужчин). Чья?
ПАВЕЛ. Мммм
ГЕННАДИЙ (стаскивая парик) Моя.
Все дружно поворачивают головы в сторону Геннадия.
ГАЛИНА. Геночка?! А ты как тут, мальчик?
ЗОЯ. Какой, это мальчик, женщина?! Это Розочка Задолбалова, коллега моей…
ГАЛИНА.  Сами вы, дорогуша, женщина! Розочка Задолбалова МОЯ ДОЧКА! А это мой будущий зять Геночка! Который ушел три дня назад с мусором, и не вернулся! ( Геннадию) Геночка, а кто тебя так одел? Снимай это все (Помогает раздеться) Ты же мальчик.
ГЕННАДИЙ( Галине на ухо). Я спасался! Мальчиков в этом доме, мягко говоря, не сильно жалуют.
ПАВЕЛ. Ха-га. Все Геша, теперь ты будешь во всем голубеньком! От шапочки до сандаликов.
ГАЛИНА (Павлу) Павличек, закрой ротик, а то я всем расскажу, зачем литрами вливала в тебя «Растишку»
ПАВЕЛ. (Блин.)
ГАЛИНА (Геннадию) А как поживают мои щеночки, Геночка?
ГЕННАДИЙ. Не знаю, Галина Александровна, я их  пятому классу отдал.
ДЖУЛЬЕТТА. Как?! Перед тем как  читать « Муму»?!!!
ГЕННАДИЙ.  Ну, я же с этой проблемой к вам и пришел!
ПОТАП (любуясь дочкой). Какая прелесть!
ГАЛИНА. Простите, я немного не поняла. Вы что всех зятьев сюда приманиваете? 
ЗОЯ (по привычке агрессивно). Каких зятьев?! Не нужны мне тут никакие зятья! (Резко сникает и уже неуверенно) Забирайте их …обоИх.
ГАЛИНА. А-а-а, вот и хорошо, вот и славно, женщина.  Слышали, мальчики? Взялись за ручки и топ-топ за мамой  Галей! Позже определимся. А Пенелопа подождет, ей не привыкать.
ПАВЕЛ (шарахаясь от Галины). Мам Зой, не отдавай меня!!!
ГАЛИНА (за Павлом с распростертыми руками) Павличек, да зачем тебе эта Медуза Горгона?!
ГЕННАДИЙ (за Галиной) Галина Александровна, подождите, дело в том, что я к вашей Розочке…
ЗОЯ (за Геннадием) Я не поняла, хто тут Горгона?! 
ПОТАП (за Зоей) Послушайте, я решил выпить первый раз в жизни и хотел бы это сделать в более торжественной обстановке!
ГАЛИНА. И вам что для этого, детский утренник нужен? Наливайте, давайте!
ДЖУЛЬЕТТА. СИДЕТЬ!!!
Все падают на стулья.
ДЖУЛЬЕТТА. (в отчаянии взывает к Зое) Ма-м-а!!! (Как не крути, а она маменькина дочка)
ЗОЯ (медленно и грозно поднимаясь со стула). Ща-а-ас, дочичка, щас, мама поможет! Ты ж знаешь, для тебя мамочка живую жабу съест! И не для того я тебя растила, чтобы тебя обзывали всякими Пенелопами!
ГЕННАДИЙ. Это приличное слово.
ЗОЯ (Павлу) Встал за спину! (Джульетте) Не может такого быть, шобы мама свою жизнь устроила, а твою нет!
ГЕННАДИЙ (медленно встает за спину Галины) Галина Александровна, я на вашей стороне, надеюсь, мне это зачтется (чмокает в плечо).
ГАЛИНА (встает против Зои). Женщина, я, на минуточку, вырастила весь этот город!
ЗОЯ. Пф. А я на минуточку, весь этот город огурцами кормлю! Прослеживаете связь? Сначала огурцы – потом горшки! Так, шо? Померяемся силами?
ПАВЕЛ (тихо). Мам Зой, посадят.
ПОТАП. Девочки, девочки, успокойтесь. Мне, правда, еще ни разу не приходилось видеть, как тещи дерутся из-за зятьев, но я предлагаю разойтись мирно. Пусть дочка сама выберет, с кем ей жить.
ЗОЯ. Ну, не-е-ет.  Пусть сначала,  они скажут, хто ей эту жизнь  обеспечит, а потом она уже выберет! Того, кого я скажу!
ДЖУЛЬЕТТА. Мама, у Джульетты может быть только Ромео!
ГЕННАДИЙ. Джульетта Потаповна, смею напомнить, они плохо кончили.
ДЖУЛЬЕТТА. Ой, Геннадий Сергеевич,  кто бы  говорил?! Тот, кто никак начать не может?!
ЗОЯ. Правильно, доча! Не слушай никого! Если б я не начинала и тебя бы не было! (Галине) Ты все поняла, верблюд в бигудях?  А то  раскидалася тут на всех! Тебе сказано, шо этот наш!
ГАЛИНА (Павлу с тоской). Ээх, Павличек, Павличек, на кого ж я тебя оставляю. (Кивает на Геннадия) А этот?
ЗОЯ. (Джульетте) Доча, а с этим що? Отдавать или пусть запасной будет? (Геннадию) Ты сам- то как?
ГЕННАДИЙ.  Лично я люблю Розочку, но дело в том, что она  меня отвергла.
ГАЛИНА. Да ты ж моя кися. Как отвергла, так и привергнет!
ГЕННАДИЙ. А вдруг она не захочет?
ГАЛИНА. Да куда она денется, я ей за второго мужа , как за второго ребенка - материнский капитал буду платить!  Что это такое – целый год теща без зятя, в глаза людям стыдно смотреть.( Протягивает руки Геннадию) Иди ко мне, иди, моя рыбка ушастая, не бойся.  Мама Галя,  своего любимого зятя ни за что не оби-идит. 
ДЖУЛЬЕТТА (Геннадию) Вот вам и защитница. Я же обещала помочь. 
ГАЛИНА. Нам  без мужчин никак нельзя. Особенно в детском саду. Павличек у нас зайкой на утренниках был, а тебе , Гешенька,костюмчик мишутки пошьем.
ПАВЕЛ. Геша, не соглашайся! Она на костюмах, чтоб удобнее за собой водить, хвост всегда спереди пришивает( поворачивает голову мишки затылком вперед)
 ЗОЯ. Слушайте, шо вы тут мне голову морочите своими хвостами?! Я так и не услышала ответ ( смотрит на Павла и Геннадия)-  на чью шею я пересажу свою доченьку?
ДЖУЛЬЕТТА. Ма-ама!
ПОТАП. Не волнуйся, Зоенька, на мою
ГАЛИНА. А шо значит , на вашу? Что ж вы думаете, у меня Павличек без приданого? Да я за ним бизнес  отдаю!
ПАВЕЛ. Мам Галь, это МОЙ бизнес.
ГАЛИНА. Тем более. Мне не так жалко  ( Укачивает Геннадия) Спя-ат уста-алые игрушки…
ГЕННАДИЙ.  Галина Александровна, мои игрушки не устали и не спят, они рвутся  в бой к Розочке.
ЗОЯ.  ПАШКА!!!
ПАВЕЛ. Что случилось?!
ЗОЯ (жестами показывает на Галину и на него). Получается- твоя фамилия – Задолбалов?!! 
ПАВЕЛ. А что?  По – моему неплохо звучит. Настойчиво и принципиально.
ДЖУЛЬЕТТА (задыхаясь от восторга) Прекра-а-асно звучит.
ПОТАП (Зое). Видишь, Зоенька. Вот это любовь.
ЗОЯ. Не-е-е-т. Это, Потапушка, судьба-а.
ПАВЕЛ (обнимая Джульетту) Какая разница. ГЛАВНОЕ, ЧТОБЫ МЫ ВСЕ  БЫЛИ СЧАСТЛИВЫ.
ГАЛИНА. Нет!!!
Все с удивлением смотрят на Галину.
ГАЛИНА. Счастливы мы будем, если немедленно побежим и спасем моих щеночков!( В запале отрывает мишке голову)
                                                 Конец.
